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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

„éljen a háborúl 
Kerek egy esztendeje folyik a há- 

boru, amelyet ellenségeink - ugy 
szolván — reánk kényszeritettek. Éppen 
egy éve annak, hogy a gyalázatos, 
gyilkos és szomoru végü merénylet 
nyomán kezdetét vette a háboru, amely 
népek millióit vérbe-lángba boritva, 
egy egész világot tart izgalomban. 
A világtörténelemben páratlanul áll 

ez a háboru, amelynek méretei az em- 
beri képzeletet ma már teljesen tul- 
szárnyalták. 

Az óriási emberi véráldozat láttára 
—– ma, az évfordulón – kissé meg- 
döbben a „Krisztusi tanokban" majd- 
nem kétezer éve nevelkedő emberi- 
ség. A világ összes eddigi csatái 
csak olympiai játékok voltak a most 
folyó háboruhoz képest, amelyben a 
modern technika gyilkos szerszámaival 
a hadviselő emberiség valósággal tö- 
meggyilkolást visz véghez egymásban. 
A háborut közvetlenül előidéző ra- 

koncátlan Szerbiától kezdve a számitó, 
rideg Angliáig, minden hadakozó ál- 
lamban — talán még az áruló Olasz- 
országban is - másképpen kezdenek 

gondolkozni a háboruról, mint olyan- 
ról. A népek millióinak lelkében vala- 
mi titkos vágy kezd derengeni, ami 
ennek a rettenetes háborunak mielőbbi 
bevégzésével szoros kapcsolatban van. 
A háborus országok népei épugy, mint 
a semleges államoké szinte vissza sir- 
ják azt a hajdani békét, polgári életet, 
amelyet egy év előtt ellenségeink oly 
könyelműen és oly igaztalanul felrugtak. 

„Éljen a háborul* zugott Szerbián 
végig egy év előtt, amikor a Monarchia 
higgadt és megfontolt ultimátumára 
választ kellett adnia. Az adott válasz 
velünk is éltette a háborut, amelyben 
a részünkön lévő jog és igazság fegy- 
vereinknek óriási erkölcsi erőt kölcsön- 
zött. 

Az igaz ügy mellett való lelkesedés, 
áldozatkészség mindvégig velünk volt 
és van s ha talán mamár nem is él- 
tetjük a háborut ugy, mint a mult év 
augusztusában, amikor egy világra- 
szoló gyalázatos merénylet a Monarchia 
jövendő uralkodójának és fenséges ne- 
jének életét oltotta ki, hiven, teljes oda- 
adással s a világot bámulatrakeltő vi- 
tézséggel folytatjuk azt. 

Hadseregeink dicső szövetségeseink 
hős hadseregeivel versenyezve diadal- 
ról-diadalraviszikelőzászlóinkat. Azelért 
eredmények az egész világot bámulatra 
keltették. Az orosz óriás inog, az orosz 
gőzhenger szétlapult s ellenségeink az 
összes frontokon óriási veszteségek mel- 
lett sikertelenül támadnak. 

Jóleső érzéssel és a jövőbe vetett 
teljes bizalommal olvassuk a hivatalos 
jelentéseket, amelyek meggyőznek min- 
ket arról, hogy az igazságnak győzni 
kell. 

Éljen a háboru! ezt kiáltjuk ma is, 
de azt a háborut értjük alatta, amely 
mihamarább meghozza nekünk a biz- 
tos győzelmet, melynek nyomában az 
áhitozott béke fog uj életre támadni. 

Hisszük és reméljük, hogy ez nem 
fog sokáig késni. 

Ifj. Szántó Károly. 

Városi ügyek. 

A képviselőtestület közgyülése. 

Az e hónap 28-án tartott közgyülés tulaj- 
donképpen a tisztviselők szorongatott helyze- 

tének javitása érdekében ült össze s an- 
nak jegyében folyt le. Mint tudva van, a mult 
közgyülés bizottságot küldött ki, melynek fel- 
adatává tette, vizsgálja meg a város alkal- 
mazottjai közül ki van igazán rászorulva a 
segitésre s milyen mértékben segithető az 
adott körülmények között. Mivel most napi- 
rendre volt tüzve, meglepődve vették tudo- 
másul a közgyülésen, hogy sem a tanács, 
sem az állandó választmány nem foglalkozott 
a bizottsági munkálattal, mert a bizottság el- 
nöke azt közvetlen a közgyülés megnyitása 
előtt küldötte el az elnökhöz. 

Ezen a kis formahibán azonban könnyen 
tultette magát a gyülés, mert, mint egyik tag 
mondotta, oly kicsiny a bizottságtól javasolt 
segitség teljes összege, hogy akár ez is oka 
lehet a javaslat elfogadásának. (T. i. világos 
a dolog: A szükölködőkön akarunk segiteni, 
tehát mentől kisebb a segitség, annál jobban 
elértük célunkat, annál elfogadhatóbb a mun- 
kálat.) 
Azonban nem mindenki ment ennyire a 

készségben, mert furcsának találta egyik- 
másik, hogy azért inditványoz a bizottság 
egyiknek segélyt, mert sötét, a másiknak 
azért nem javasol, mert nem világos. Nó, 
meg is indult a beható vita a teendők felett 
s hogy ez a vita jó mélyen vágta ekéjét a 
talajba, mutatja a termés gazdagsága. Megálla- 
pitották ugyanis, hogy a mintegy 40 alkal- 
mazott szorultságának enyhitésére forditanak 
2500 K-át és pedig a zenekarok részére elő- 
irányzott 1400 K-át, a nem létező rendőr 
részére fölöslegesen előirányzott ruha árát, 480 

K-át és az előre nem látott kiadásokra elő- 
irányzott, de már régen elköltött pénzből a 
többit. Felmerült ugyan a képviselőtestületi- 
tagok körében az a vélemény is, hogy azt 

a többit könyöradományokból összeszedhet- 

nék a tisztviselők, de mert nem könnyü el- 
dönteni, vajjon perselyt adjanak-e a kérege- 
tők kezébe, avagy - mint mondotta egyik 

bizottsági-tag, - tarisznyával a nyakukban 
álljanak ki az utcák sarkára, - hát megma- 

radtak a fentemlitett határozatnál, amiből az 
bizonyosan következik, hogy azt a többit leg- 
alább, mert nincs honnét, nem fogják kitfi- 
zetni és a cél mégis el lesz érve. 

Lényegesebb tárgya volt még a közgyü- 

lésnek a gabonaszükségletről való gondos- 
kodás. Itt ujra utasitotta a képviselőtestület 
a tanácsot az előbb kimondott határozatához 

ragaszkodva, hogy tegyen meg mindent a 
lakosság részére szükséges gabonamennyiség 

hatósági uton való biztositása érdekében és hogy 
ha a megfelelő kormányhatósági engedelem 
meg jő, helybeli kereskedők alkalmi csopor- 

tosulása utján oldja meg a beszerzés és áru- 
sitás kérdését. 

Emlitésre méltó még a vadászati-jog bér- 
letének árverési feltételeire és az árverés nap- 
jának kitüzésére vonatkozó határozat, amiben 
a hirdetmény a napokban megjelenik. 

Miután bejelentette a polgármester, hogy 
az 1914. évi zárszámadások a felülvizsgálást 

várják, a képviselőtestület ezzel Steiner 
Fülöp és Sc h uster Gyula tagokat bizta meg. 

Egyéb tárgy nem is volt, hanem a gyülés 

elején előterjesztett két közérdektü kérdésről 
is meg kell emlékeznünk. Kovács Gyula a 
pöcegödör-tisztitás nehézségeit szellőztette s 

kérdezte a polgármestert, hajlandó-e a lehe- 
tőség korlátai között intézkedni, hogy az a 
sok panasz, amire az egész lakosságnak saj- 

nosan komoly oka van, elveszitse inditékait. 
A polgármester a városi pöcegödör-tisztitó 

üzelmeit, a képviselőtestületnek vele szemben 

eddig gyakorolt párttogó gyámkodását em- 

litve biztositotta a város atyákat, hogy amit 
a rendelkezésre álló anyagi erőkkel lehet tenni, 
annak megtétele iránt már intézkedés is tör- 

tént. Az intérpellálóval a közgyülés is tudo- 
másul vette a választ. 

Baicu Konstantin pedig ujra szóba hozta 

a multakban már határozatba ment hadi fo- 
golymunkás-kérdést, nem tartván helyesnek, 
ha a város elszalasztja a most kinálkozó s talán 

soha vissza nem térő alkalmat, hogy hadi 

foglyokkal, alig számba vehető költség mellett 

halaszthatatlan partbiztositási és töltési köz- 

munkákat végeztessen. Általános helyeslés kö- 
zepette jelentette ki a polgármester, hogy ez 
irányban a lépéseket megteszi. 

Ezzel a gyülés véget ért. 

– Mindennel és mindenben taka- 
rékoskodjunk, mert nem tudhatjuk, 

hogy a háboru meddig tart s meny- 

nyire veszi igénybe meglévő készle- 
teinket ! 
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Legujabb táviratok. 
Budapest, julius 30. Hivatalos. Oroszhad- 

szintér: A szövetségesek tegnap a Visztula és 
a Bug között több napos szünet után az egész 
arcvonalon ujból támadásba fogtunk, Wiepor- 
tól nyugatra Chmiel vidékéig az ellenség arc- 
vonalát több mint 25 kilóméter széleségben 
áttörték. A 17-ik osztrák-magyar hadtest 
Chmieltől északra ötszörös roham után meg- 
szállotta az orosz állásokat. Nétmet csapatok 
este a Piasci-Biskupiel vonalat és attól ke- 
letre a vasutat megvivták. Kovalonál, Belricui- 
nél, Krasznosztawtól és Woislawicetől észak- 
keletre a szövetséges seregek szintén benyo- 
multak az ellenség vonalaiba. Ma reggel az 
oroszok egész fronton megkezdték a viszza- 
vonulást, miközben minden lakó-telepet el- 
pusztitották és még a gabonát is felégetik a 
mezőn. Az ellenséget üldőzzük. Iwangorodtól 
északnyugatra a Padowka torkolatáig mind- 
két oldalon sulyos harcokban az átkelést a 
Visztulán julius 28-án több helyen kierősza- 
koltuk. Német és osztrák-magyar utászoknak 
alkalmuk nyilt arra, hogy igen nehéz viszo- 
nyok között kiváló rátermettségüknek és ál- 
dozatkész köteleségérzetüknek ujabbi tanuje- 
lét adják. A Felső-Bugnál a sokali hidfő vé- 
delmezői délkeleti arcvonalukat tulnyomó erős 
támadás elől néhány száz méterrel visszavon- 
ták és ott az ellenség ujabb támadásait visz- 
szaverték. Egész Kelet-Galiciában a helyzet 
egyébként váltózatlan. Olasz hadszintér: Azon 
olasz támadások, amelyik a gőrzi grófságban 
a fensik széle ellen megismétlődnek, csupán 
az ellenséges osztagok szórványos, hiába való 
előtörése állásaink kiugró támaszpontja ellen 
irányultak. Igy Sagredótól keletre és Redi- 
pugliánónál olasz csapatok kisérletet tettek, 
hogy tért nyerjenek. Valamennyit visszavertük. 
Hasztalanul tőrte magát az ellenség különö- 
sen Amorite-dej Seibusiért, amelyet biztosan 
tartunk. Délnyugati arcvonalunk egyéb részen 
semmi lényeges nem történt. Comeni fensi- 
kon a legutóbbi napokban egy olasz repülőt 
egy léghajó ellen védő ágyuink telitalálattal 
leszedett, a vezetőt és megfigyelőt a repülő- 
gép égő romjai alatt holtan találtuk meg. Hötfer. 

Tengeri események: Az olaszok nemrég a 
részünkről katonailag meg nem szállott Pela- 
gosa szigetén szikratáviró állomást állitottak 
fel. Julius 28-án torpedójármüveink egy cso- 
portja a szikraállomás épületeit ágyutüzzel 
összerombolta és a rácsos árbócot ledöntötte. 
Ezt követőleg ellenséges megszállást mertek 
ennek megállapitására, erőszakos felderités 
céljából torpedó jármüveinkről kis különit- 
ményt szállitottunk partra, a különitmény heves 
ellenállás dacára egy ellenséges lövészárkon 
keresztül, az olaszok erősen megszállott beto- 
nozott védőmüvein nyomult előre és hajóink 
tüzelésének támogatása mellett az olaszoknak 
jelentékeny veszteségeket okozott, igy többek 
között elesett az olasz megszálló csapatok 
parancsnoka és még egy tiszt foglyul esett. 
Sikeres felderités után különitményünk az 
ellenségtulnyomó ereje ellenére, jelentékenyebb 
veszteség nélkül tért vissza. Hajóinkra az el- 
lenséges tengeralattjáró naszádok hiába irá- 
nyitottak több torpedőt egységeink ellen. Flotta- 
parancsnokság. 

Berlin, julius 30. A nagy főhadiszállás a 
nyugati hadszintérről jelenti : Pethesnél Cham- 
pagneban mindkét részen aknákat robban- 
tottak, miközben egy francia oldalárkot az 
emlitett helységtől északra széjelromboltunk. 
Bois de Petreben, Croix de Cánes mindkét 
oldalán egy francia támadás gyalogsági és 
tüzérségi tüzben összeomlott állásaink előtt. 
Vogézekben az ellenség tegnap délután ujból 
megtámadta a Lingekopf-Barenkopf vonalat, 
a közelharc az állás birtokáért még nem ért 
véget. Két angol repülő kénytelen volt a ten- 
gerpart közelében vizre leszállani. A repülő- 
ket elfogtuk. 

Keleti hadszintér: A helyzet általában vál- 
tozatlan. 

Délkeleti hadszintér: Woyrsch vezérezre- 
des hadseregének részei julius 28-án kora 
reggel a Pilica torkolata és Kozienice közt 
több helyen kikényszeritették az átkelést a 
Visztulán. A keleti parton még tart a harc, 
eddig 800 foglyot ejtettünk és 5 géppuskát 
zsákmányoltunk. Mackensen tábornagy, a 
szövetséges hadseregei tegnap ujra megkezd- 
ték az ofenzivát. Wiepoztól nyugatra a német 

csapatok áttörték az oroszok állásait, este el- 
érték a piacki Biskunica vonalat és attól ke- 
letre a vasutat, sok ezer fogoly és 3 ágyu 
jutott a kezünkre. Az osztrák-magyar és né- 
met csapatok a Visztulától keletre fekvő terü- 
letig törtek előre. Porosz gárdacsapatok Krupi- 
enél Krasznosztawnotól északkeletre, más né- 
met csapatok pedig Vohlagce vidékén nyo- 
multak előre. Mindezen sikerek megingatták 
az orosz frontot. Bug és Visztula között ma 
reggel az oroszok az egész vonalon elhagy- 
ták állásukat, csupán Grubiesdowtól északra 
állanak még. 

Miniszterelnökség snjtóosztálya. 

NAPI HIREK. 
– Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. 

— Hősi halál. Gál Jenő, a hajdu- 
böszörményi ref. Bocskay főgimnázium 
rendes tanára, volt szászvárosi Kún- 
kollegiumi helyettes tanár, néhai Gál 
Sámuel vajdahunyadi ref. pap fia, la- 
punk munkatársa, a 62-ik gyalogezred 
önkéntes-szakaszvezetője f. év május hó 
7-én, Galiciában Brzostek mellett, az 
oroszok ellen vivott ütközetben hősi 
halált halt. A hazájáért elvérzett derék, 
ideális lelkü ifju középiskoláit a hely- 
beli gimnáziumban végezte s mint he- 
lyettes tanár városunk társadalmi éle- 
tében élénk részt vett. Tollából nem 
egy irodalmi értékü novella, vers látott 
napvilágot. Halálát özvegy édesanyja, 
nővére, felesége és gyermeke, valamint 
számos jó barátja, ismerőse gyászolja. 
Pihenj csendesen ifju hős barátunk a 
hősök közös sirjában, mely fölött örökké 
ragyogni fog a halhatatlanság és hon- 
szerelem glóriája ! 
A család gyászjelentése igy szól: 
Özv. Gál Jenőné szül. Kakasy Irma, a maga 

és kis gyermeke: Lilike, valamint a nagy- 
számu rokonság nevében is, a fájdalomtól 
mélyen megtört szivvel jelenti, hogy felejt- 
hetetlen jó férje, a szerető édes apa, jó fiu, 
testvér és rokon Gál Jenő a hajduböször- 
ményi ref. főgimnázium tanára, a 62-ik gy. 
ezred önkéntes szakaszvezetője folyó évi május 
hó 7-én, a Brzostek mellett vivott harcokban, 
kötelességének hü teljesitése közben, életének 
35-ik, boldog házasságának 3-ik évében hősi 
halált halt. Az elhunytnak hült tetemei a 
brzosteki harcmezőn lettek ideiglenesen el- 
temetve. Legyen pihenése csendes, a mi mérhe- 
tetlen fájdalmunkat pedig enyhitse az a tudat, 
hogy hőn szeretett édes hazánkért áldozta 
életét. Nagyteremi, 1915. julius hó. Özv. Gál 
Sámuelné, édes anya. Kakasy Márton és neje 
Dali Jolán, após és anyós. Gál Ilona, férj. 
Borha Györgyné; Gál Zelma, férj. Szabó 
Sándorné; Gál Annuska, testvérei. Borha 
György, Szabó Sándor, Kakasy Gyula és neje 
Pap Lenke, dr. Kakasy Marton és neje Kozma 
Rózsika, Kakasy Béla és neje Farkas Piroska, 
Kakasy Giza férj. Spániel Vincéné, Kakasy 
Ödön, Kakasy Jolán, férj. Jánosy Sámuelné, 
Kakasy Rózsika, férj. Lomjánszky Béláné, 
Kakasy Lajos, Kakasy Arpád sógorai és só- 
gornői. 
A hajduböszörményi gimnázium a 

következő gyászjelentéssel tudatta a 
csak most beigazolt szomoru hirt: 
A hajduböszörményi ref. Bocskay főgim- 

názium igazgató-tanácsa és tanári kara mély 
fájdalommal, a veszteség lesujtó érzésével 
tudatja, hogy Gál Jenő főgimnáziumi rendes 
tanár, a 62-ik gyalogezred önkéntes-szakasz- 
vezetője életének 35-ik, helyben eltöltött ta- 
nári szolgálatának 3-ik évében folyó évi május 
hó 7-én, Galiciában a Brzostek mellett vivott 
ütközetben hazájáért hősi halált halt. Benne 
fájó, de büszke emlékezettel tanári testületünk 
harmadik hősét siratjuk, kiket rövid félév 
alatt a duló vérzivatar körünkből elragadott. 
Leroskadt teteme Galicia véráztatta földében, 
bajtársaival közös sirban pihen, hősi tette 

példányképe marad az áldozatkész honszere- 

tetnek, emléke él és munkál a késő utódok 
szivében. Hajduböszörmény, 1915. julius hó 
20. Áldás poraira ! 

—– Személyi hir. B a k s ay Endre Szász- 
város város rendőrkapitánya, tart. főhadnagy 
pár napi szabadságra hazajött. A katonai ér- 
demkereszttel kitüntetett főhadnagy, aki - 
mint már megirtuk - még augusztusban ön- 
ként jelentkezett a harctérre, a napokban ujra 
bevonul ezredéhez. 
— Kitüntetés. Ferencz Salvator főherceg, 

mint az osztrák-magyar monarchia Vörös- 
kereszt Egyletének védnökhelyettese a katonai 
hadi egészségápolás körüli különös érdeme 
elismeréséül dr. Szegő Ernő népf. ezred- 
orvos, dévai gyakorló orvosnak a Vöröskereszt 
II. oszt. tiszteletjelvényét a hadiékitménnyel 
dijmentesen adományozta. 

—- Áthelyezés. Dr. Berger G. Albert 
dévai kir. törvényszéki albirót az igazságügy- 
miniszter saját kérésére ugyanazon minőség- 

ben a besztercei kir. törvényszékhez helyezte át. 

—– Kirendelés. Dr. Neuwirth Józset, 
kir. ügyészt a főügyész ideiglenes kisegitő 
szolgálatra a gyulatehérvári kir. ügyészséghez 
osztotta be. 

— Előléptetés. Klein Henrik 50-ik gya- 
logezredbeli zászlóst f. hó elején hadnaggyá 
léptették elő. 
— Hadifogoly. Fazekas Endre oláh- 

brettyei áll. és Kerezsán Oktávián pestyerei 
községi tanitó, tartalékos honvédzászlós, Kiew- 

ből értesitették hozzátartozóikat, hogy orosz 
hadifogságba kerültek. 

—– A ,„Szászváros és Vidékét" és az 
összes budapesti és aradi napilapokat 

állandóan csakis Weisz Dezső liszt,- füszer 
és vegyes kereskedésében lehet kapni. 

– Kenessey püspök a lelkészekhez. 
A rokkant katonákat gyámolitó és elhelyező 
hivatal azzal a kérdéssel fordult dr. Kenessey 
Béla erdélyi református püspökhöz, hogy 
augusztus 8-án, amikor a birodalom összes 
templomaiban nyelv és felekezeti külömbség 
nélkül emléknap lesz tartva, a hatásköre alá 
tartozó templomokban rendelje el az ünnep- 
séget. Ennek következtében most Kenessey 
püspök körlevéllel fordult esperesi és lelkész- 
karához és kérte őket, hogy augusztus 8-án 
az istentisztelet alkalmával a szent beszéd 
keretében emlékezzenek meg a néhai trón- 
örökös-párról, továbbá kellő időben való elő- 
zetes kihirdetés és adakozásra való felhivás 
mellett tartsanak a jelzett napon gyüjtést a 
rokkanttá vált katonák javára. 

- Törvény - törvény. A rendőrkapi- 
tányság szigoru büntetéseket mért ki egyne- 
hány feljelentett esetben. Ugyanis többen a 
hatóságilag megállapitott maximális árakon 

felül árulták gabonájukat, miért is a rendőrség 

a beigazolt feljelentések alapján: Roth Jó- 
zsefa, Hermann János és Boca Jeronim 

szászvárosi lakosokat 200-200 K, özv. Moi- 

sesc Paraszkiva és Moisesc Mária per- 

kászi lakosokat pedig 90—–90 K pénzbirságra 

itélte. Jó lesz tehát azoknak is betartani a 

hatósági árakat, akiket még nem jelentettek fel. 

Bravenhorst Gyula 
szíjgyártó-mester Szászvávos, 
=Hegy-utca 5E. szám. 

Ajánlja a nagyérdemü közönség- 

nek dúsan felszerelt nagy raktárát 
lószerszámok, testövek, bocskor- 

szijak és nadrágszijakban, nyergek 
és mindennemü lovaglási szerszá- 
mokban. Ezenkivül minden e szak- 

mába vágó cikkek a lehető leg- 

111 olcsóbb árakban kaphatók :: 31- 

Rendelések és javitások lelkiismeretesen, gyorsan, 
hifogástalan kivitelhen és olcsó árban teljesíttetnehl. 
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– Előléptetés. Klobusiczky Andor, 

guraszádai földbirtokos, ny. huszártőhadnagy 
a háboru kitörésekor reaktiváltatta magát, s a 
debreceni 3-ik Vilmos-huszárokhoz bevonult. 

Őfelsége a király a napokban századossá lép- 
tette elő. 
— Veszett kutyák garázdálkodása vá- 

rosunkban. E héten Szászvároson ujra ve- 
szett kutyák garázdálkodtak. Megmart egyé- 

nek: Biró Emma, Al mas án Dumitru, K e- 

me egyéves medikus-önkéntes, egy 71-es 

közlegény, Lichtblauer János 71. gy. e. 
népfelkelő és neje, Bogdán Ludovika és 

Munty Alexandru nagyrápolti birtokos. Ez 
utóbbit éppen akkor marta meg a veazett eb, 
amikor gyalogosan a városba ért. A katona- 
ság két ilyen veszett ebet lelőtt. A megmar- 
takat a Pasteur-intézetbe szállitották. A ren- 

dőrség 90 napi ebzárlatot rendelt el. Ennek 

dacára még mindig látunk kutyákat 
az utcákon szabadon és szájkosár 
nélkül „sétálni". A kutyatartó gazdák 

ügyeljenek kutyáikra, kössék meg, vagy lás- 
sák el szájkosárral, mert a csendőrség 
és rendőrség nem ismer tréfát s a 200 ko- 
ronáig terjedhető birságokat szigoruan fogja 

kiszabni, aminek igazán már ideje volna, mert 
—– ugy látszik – az ebzárlat valóban csak 
a papiroson van meg. 
—– A hüvelyesek maximális árának meg- 

állapitása. A hivatalos lap utolsó száma közli 
a miniszteriumnak 2795. 1915. M. E. számu 
rendeletét a hüvelyesek legmagasabb árának 
megállapitásáról. A rendelet az ország egész 
területén a száraz (érett bab) maximális árát 
métermázsánként 40 koronában, a borsóét 
50 koronában, a lencséét 50 koronában álla- 
pitotta meg. A legmagasabb árak magukban 
foglalják a rakodó állomáshoz való szállitás 
költségét is, ellenben a zsák nincs bele- 
számitva. A maximális árak julius 28-ikán 
lépnek életbe. A ki magasabb árakat kér vagy 
eltogad, két hónapig terjedhető elzárással és 
600 koronáig terjedhető pénzbirsággal büntet- 
hető. A kicsinyban való árusitás ezen áraknál 
valamivel magasabb áron történhetik. 

– Pályázat hadseregszállitásra. Az 
Aradi Kereskedelmi és Iparkamara ezuton 
hozza az érdekeltek tudomására, hogy a cs. és 
kir. hadügyminiszterium az utász és szekerész- 
csapatok részére különféle bánya- és kohó- 
termékek, vas, acél- és fémáruk, faáruk, textil- 
áruk, bőráruk, lószerszámok és kellékek, végül 
keramiai és vegyitermékek szállitására irt ki 
pályázatot. A szállitandó cikkek pontos jegy- 
zéke a kamarai irodában megtekinthető. 

—– A maximális gabona árak be nem 
tartása. A kudzsiri piacon a helybeli s vi- 
déki gabona-kereskedők, a kormány által meg- 
állapitott maximális-árakat tekintetbe nem véve, 
az általuk szabot áron árusitották terményeiket. 
Kudzsir nagyközség lakosainak 2/3-ad része 
nem termelő, hanem fogyasztó s a nagy ke- 
reslet mellett a lelketlen uzsorások a 20 lite- 
res véka buzát 10 K-ért, a tengerit pedig 9 
K 60 fillérért adták. Különösen a havasi nép, 
mely szükségletét vasárnaponként a heti vásá- 
ron szerzi be, kénytelen volt a fenti árakat 
megadni. Ezuton kérjük a felettes hatóságot, 
sziveskedjék oda hatni, hogy a kormány ál- 
tal megszabott maximális gabona árak Kud- 
zsiron is pontosan betartassanak s annak 
szigoru ellenőrzésére a községi előljáróságot 
és csendőrséget megbizni s telj hatalommal 
felruházni, hogy a törvény által meghatározot 
ellenőrzést gyakorolhassák. 

—– Ki köteles a város utcáit sepertetni ? 
A város közönségének egyrésze azt hiszi, hogy 
a rendőrság, másrésze pedig, hogy a város 
illetve városi tanács. Ezért gyakran hallunk 
igaztalan kifakadásokat. A dolog ugy áll, hogy 
a város illetve a városi tanács kötelessége a 

törvény és miniszteri rendeletek értelmében 
gondoskodni az utcák tisztántartásáról 

(mert a sepertetés még nem jelent tisztán- 

tartást), a rendőrség pedig ellenőrzi azt s 
ha mulasztást talál - büntetheti a vá- 
fost. Egy kicsit furcsán hangzik - de igy 

van, illetve igy kellene, hogy legyen. A város 
utcáinak sepertetése (hát még tisztántartása) 
pénzbe kerül, erre nem ad a képviselőtestü- 

let (legalább a jelek arra vallanak) elég pénzt, 
ergó az utcák piszkosak. Cigány-gyermekek, 
asszonyok óriási porfelhőkké seperik össze az 
utcák szemetét, néha egy kevés öntözés mel- 
lett - s ezzel rendben van az utca. Ideje 
volna - most, amikor a kolera itt-ott elég 
sürün jelentkezik — rendezni ezt a kérdést is 
és utcáinak tisztántartását a rendeletek 
értelmében teljesiteni. 

— Iskolák épitése. A dévai államépitészti 
hivatal a Petrillán emelendő négy uj iskolai 
épület munkáinak biztositása céljából verseny- 
tárgyalást hirdet. Ajánlatok külön-külön teen- 
dők az alsócsimpai, a zsieci, a lónyatelepi és 
wekerletelepi iskolákra. Az ajánlatok augusz- 
tus 7-én d. e. 10 óráig nyujtandók be. Bá- 
natpénz 50/0. 

— 90 napi ebzárlat! Az utcán száj- 
kosár nélkül járó kutyákat lebun- 
kózzák! A rendőrhatóság a következő hir- 
detést bocsátotta ki : Egy előfordult veszettségi 
eset következtében elrendelem, hogy Szász- 
város város területén lévő összes kutyák f. 
évi julius hó 29-től számitott 90 napig állan- 
dóan kötve tartassanak, vagy pedig szájkosár- 
ral ellátva pórázon vezettessenek. Figyelmez- 
tetem a közönséget, hogy miután az állat- 
egészségügyről szóló 1888. évi VII. t.-c. végre- 
hajtása tárgyában a nagyméltóságu m. kir. 
F. M. által 40000-1888. sz. alatt kiadott 
rendelet 188. §-a szerint ezen rendelet érvé- 
nyének tartama alatt mindazon kutyák, ame- 
lyek szájkosár nélkül, vagy szájkosárral de 
póráz nélkül szabadon járnak, a pecérek ál- 
tal elfogatnak és elfogatásuk után azonnal ki 
fognak irtatni. Azonkivül a tulajdonos 200 
K-ig terjedhető pénzbirsággal fog büntetteni. 
Szászváros, 1915. évi julius hó 29-én. Pap 
András, h. rendőrkapitány. 

— Gyanus haláleset Kudsiron. Folyó hó 
27-én Oltyán Pável vasgyári munkás család- 
jával együtt este megvacsoráztak. Éjfél felé 
egyik 8 éves leánykája nagy gyomor fájda- 
lomra ébredt fel, mely mellett erős hányás 
fogta elő. Reggel 10 óra felé a leány meg- 
halt, állitólag ázsiai korelában. A hivatalos 
vizsgálat nem állapitott meg kolerát. 

— Gépkezelők. A marosvásárhelyi keres- 

kedelmi és iparkamara értesit, hogy több 
fiatal gépész van nála bejelentve, akik meg- 
felelő alkalmazást óhajtanak. Felhivjuk a gazda- 

közönség figyelmét, hogy gépkezelőért a fent 

nevezett kamarához forduljon. (Gazdasági 
Egyesület.) 

—– Sertésvész Kudsiron. Egy pár hete, 
hogy nagymérvü sertésvész pusztit Kudsiron. 
Nap-nap után pusztulnak, mely körülmény a 
jelenlegi drága időben s kevés sertés-állomány 
mellett, a lakosokra nézve igen nagy károso- 
dás. Az eddig elhullott állatok száma körül- 
belül 50 drb. 

— Szállitás. A m. kir. honvéd központi 
ruhatár parancsnoksága a következő cikkek 
szállitására pályázatot hirdet u. m: téli in- 
gek és alsónadrágok, gyapju kesztyük, lá- 
bikravédők, hátizsákok, lópokrócok, kulacsok, 
szerszámok és szerszámnyelek, takarmány- 
kötelek, sátorfelszereléshez való zsinegek, 
lábnyügek stb. szállitására. Az ajánlatok f. év 
augásztus hó 9-ig a nevezett ruhatárparancs- 
nokságához (Budapest, X. Elnök-u. 1) kül- 
dendők be. A vonatkozó hirdetmény az érde- 
keltek által a brassói kereskedelmi és ipar- 
kamara irodájában is metgekinthető. 

— Béózesi-viz, (természetes szénsavas for- 
rásviz) 1 és 2 literes palackokban kapható 
Lazaroiu János kereskedőnél, Szászváros, 
Főtér. 
– Hol szokott Ön borotvál- 

kozni?! - Theil Ede fodrász- 
termében (Szászváros, Főtér), ahol 
hygienikus, gyors és pontos kiszolgá- 
lás van. 

Hirdetés az üzlet lelke ! 
Hirdessünk! Hirdessünk! 

— Nyersbőrkészletek bejelentése. Az 
Aradi Kereskedelmi és Iparkamara ezuton 
hozza az érdekeltek tudomására, hogy a m. 
kir. miniszteriumnak egyik legutóbbi rendelete 
értelmében mindazok, akik nyers marha és 
lóbőrök termelésével vagy eladásával foglal- 
koznak, kötelesek az ilyen bőrökből az 1915. 
évi julius hó 17-ik napján meglevő készletü- 
ket ezen a napon a később termelt vagy be- 
szerzett készletüket pedig az emlitett naptól 
számitva kéthetenkint mindig a második hét 
szombatján, ,a magyar szent korona orszá- 
gainak bőripari központja, mint részvénytársa- 
ság" nevü cégnek (Budapest, V. Nándor-utca 
12 szám) a hatóságilag megállapitott legma- 
gasabb áraknak megfelelő áron megvételre 
felajánlani. A bejelentéshez szükséges ürlapo- 
kat a Kamara irodája készséggel bocsátja az 
érdekeltek rendelkezésére. 

- A háboruban rokkanttá váltak va- 
lamint a háboruban elesettek családtagjainak 
segélyezése tárgyában megjelent a miniszteri 
rendelet s ennek értelmében figyelmeztetjük 
olvasóinkat és arra is kérjük őket, ezt mentől 
szélesebb körben terjesszék, hogy aki segé- 
lyezésre igényt tart, a városi tanácsnál kell 
jelentkezzék, ahol minden erre vonatkozó fel- 
világositást és utmutatást készségesen adnak. 

– Lassubb lesz a tábori posta. Ille- 
tékes katonai forrásból közlik, hogy a közel 
jövőben az eddiginél valamivel késedeleme- 
sebb lesz a harcterek és a békés területek 
között való postaközlekedés. Ennek magya- 
rázata az, hogy az egyes helyeken feltámadó 
járványok tovább terjedésének meggátlása vé- 
gett, katonai parancsnokságok a harctérre kül- 
dött levelek, levelezőlapok és csomagok min- 
den egyes példányának vegyi és technikai 
uton való fertőtlenitéséről gondoskodnak és 
igy ne okozzon a posta késedelmeskedése 
esetleg fölösleges aggodalmat az itthonmara- 
dottak körében. 

— Tilos a kivándorlás. A hivatalos lap 
utolsó száma közli a miniszterelnök rendele- 

tét, amelyben a kormány a hadköteles és hadi 

szolgáltatásra köteles férfiszemélyeknek a ki- 
vándorlását 1915. junius hónap 27-től kez- 

dődőleg a magyar szent korona országai- 
nak területéről további egy évre általában 
megtiltja. 

Kérelom t. vovőinkhoz és üzlotfoloinkhoz, 
Alólirottak ez uton is tisztelettel kérjük t. 

üzletfeleinket és vevőinket, hogy könyv- és 

egyéb tartozásaik kiegyenlitése, illetve 
részfizetése iránt a moratoriumi rendelet ér- 
telmében mielőbb intézkedni kegyeskedjenek. 

Fizetéseket számlánk javára a „Szászvárosi 
Takarékpénztár Rt." fogad el és nyugtáz. 

Szászváros, 1915. julius 14. 

Tisztelettel: Gönczy Elemér 
és 

Juhász és Gönczy 
37 hadbavonult kereskedők. 

Sz. 656/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX.t.-c. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
szászvárosi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. II. 
839/2 számu végzése következtében dr. Pápiu Enea 
szászvárosi ügyvéd által képviselt Ardeleana takarék- 
pénztár javára 54 K tőke s jár. erejéig 1915. évi 
április hó 22-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 700 K-ra becsült következő ingó- 
ságok, u. m. : szarvasmarhák nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1915. 
évi Pk. 659/2 számu végzése folytán 54 K tőkeköve- 
telés, ennek 1913. évi október hó 1-ső napjától járó 
80/0 kamatai és eddig összesen 51 K 93 fill.-ben 
biróilag már megállapitott költségek erejéig Erdő- 
falva községben, adósok lakásán leendő eszközlé- 
sére 1915. évi augusztus hó 4-ik napjának d. u. 
4 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi julius hó 2-án. 
Schottl J., Lajos, 

kir, bir. végrehajtó, 41 
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Das beste Bier der Monarchie 
ist bekanntlich das der Aktien- 
Brauerei Kőbánya. Wer also 
gutes Bier trinken will, kann solches 

in Broos Szászváros nurbeziehen 
von der Firma Friedrich Schu- 
leri, die selt Jahren dre alleinige 
Mertretung dieser Brauerei auf dem 
hiesigen Platze inne hat. 33 2- 

ERZSÉBET, URANM 
szászvárosi egyesült mozgófényhépszinházak, az 
sURANIR* hudanasti tudományos társaság taujai. 

Vasárnap, f. évi augusztus hó 1-én 

a ,KÖZPONTI" szálloda nagytormében 
két fényes előadást tart cigányzene közremüködésével 

A sors bolondja. 
Dráma 3 felvonásban. A főszerepet SCHILDKRAUT 

RUDOLF játsza. 

A BÉRENC. 
Amerikai dráma 3 felvonásban. Epizód a Suezi-csa- 

torna épitésének idejéből. 

A próba-baba. 
Kitűnő vigjáték 2 felvonásban. 

Legujabb : 

Háborús aktualitások. 
Dhosszu műsor miatt kéretik nontosan megjelenni. 

It. hölnyközünséget kérem, hogy az előadás alatt 
a kalanot letenni kenyeskedjenek. 

Helyárak délután és este : Páholy 6 K, I. hel 
1 kor., II. hely 50 fill., III. hely 30 fill. Karzát 
30 fill. Számozott helyek ! 

Jegyek előre válthatók a Lobstein-féle dohánytőzsdében. 
Előadás kezdetepont d. u.1/26 és este1/29 órakor. 

Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

A vállalat. 

Kitünő, olcsó és jó házikoszt 
kapható aug. 1-től Radakovicsnénál 
a városi uszoda mellett, Wagner- 
féle házban. 36 13 

Bükk-faszenet szárazat, villával 
lerakva, vesz : Weisz és Vidor cég 
Budapest, Józsefvárosi pályaudvar, 
8. kapu. 38 

Sz. 655/ 1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
szászvárosi kir. járásbiróságnak 1914. évi Sp. I. 768/2 
számu végzése következtében dr. Pápiu Enea szász- 
városi ügyvéd által képviselt Ardeleana szászvárosi 
takarékpénztári javára 120 K s jár. erejéig 1915. évi 
április hó 22-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján lefoglalt és 700 K-ra becsült következő ingó- 
ságok, u. m.: szarvasmarhák nyilvános árverésen el- 
adatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir, járásbiróság 1915. 

évi Pk. 663/2 számu végzése folytán 120 K tőkeköve- 
telés, ennek 1913. évi november hó 1-ső napjától járó 
80/0 kamatai és eddig összesen 50 K 30 fill.-ben 
biróilag már megállapitott kötségek erejéig Erdő- 
falva községben, adósok lakásán leendő eszközlésére 
1915. évi augusztus hó 5-ik napjának d. u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénztizetés mellett a leg- 
többet igérőnek szükség esetén becsáron alul is el- 
fognak adatni. 

Amenyiben az árverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi julius hó 2-án. 

Schottl J. Lajos, 
kir. bir. végrehajtó. 39 

Sz. 616/1915. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
y szászvárosi kir. járásbiróságnak 1906. évi Sp. I. 

496/4 számu végzése következtében dr. Pápiu Enea 
szászvárosi ügyvéd által képviselt Aldeleana takarék- 
pénztár javára 800 K tőke s jár. erejéig 1914. évi 
március hó 23-án foganatositott kielégitési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 1000 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m: 4 drb. ökör nyilvános árverésen 
eladatnak. 
Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 

tőkekövetelés, ennek 1904. évi május 1-ső napjától 
járó 80/0 kamatai és eddig összesen 100 K 34 fill.- 
ben biróilag már megállapitott költségek erejéig 
Máda községben, adósok lakásán leendő eszközlé 
sére 1915. évi augusztus hó 3-ik napjának d. e 
9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 18861 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész. 
pénztizetés mellett, a legtöbbet igérőnek szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. Sa 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1915. évi julius hó 2-án. 
Schottl J. Lajos, 

40 kir, bir. végrehajtó. 

Jirdetések jutányos koztt. 
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Harhonátvíz 
( Nóviz holyettesitő). 

Egy hygienikus szénsavval telitett 
üditő borviz, mely a szervezetet 
megóvja fertőző betegségektől. 
Egy literes üveg ára 20 fill. 

Szódaviz 
Egy üveg ára 10, 20 és 30 fillér. 

Málna vagy citrom- 
m a 

: szörp.Egylit.2H. 
Egy pohár málna-vagy citrom-pezsgő 10 fil. 
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Kaphatók: 

Demeter Kornél 
gyógyszerésznél Szászvároson 

yalarkalerkalerkalzykaleykajzyvalzykalzrkaje cslzykalzyvalzykaleykalzovalz vé 

m 

,KÖZPONTI 
(Central) szálloda 

Szászváros. 

Van szerencsém a n. é. 
közönségnek szives tudomá- 
sára hozni, hogy szállodám 

éttermében és kívékázában 
jégbehütött italokat szolgá- 

i lok ki. Egyuttal ajánlom ki- 

tünő konyhámat, jó boraimat, 

valamint tiszta, téregmentes 

vendégszobáimat. :: 

s Naponhént friss csapolásu sör ! 

auti állomáshoz omnibusz. 
Hocsikvidékre is. Talefonsz.: 1. 

a fisztelettel; Schulmeister Gábor, 
a Központi (Central) szálloda vendégtőse. 

15 4- 

1913. évi V. 174/4 számu végzése folytán 800 K 

é te ité 0 Tisztelettel értesitem a 
5 5. nagyérdemü helybeli és 

vidéki közönséget, hogy a MAKSAY-féle 
vendéglőt (Szászváros, Ország-út) átvet- 
tem s azt továbbra is mint polgári 

Vendéstőt és Kávéházat 
üzemben tartom. 

Ugy a vidéki, valamint a helybeli 
n. é. közönségnek melegen aján- 

lom izletes magyar konyhámat, 

ugyszintén tisztán kezelt italaimat. 

Étkezés étlap szerint vagy Pensió! 
Családok részére házhoz vive, ár 

megegyezés szerint. Vacsorákban 

nagy választék. Hetenként kétszer 

(T órától 10-ig) ZENE-ESTÉLY, 
melyen a Petrika zenekara játszik. 

Főtörekvésem: olcsó, pontos kiszolgá- 
lás, tiszta és izletes ételek és italok. 
Magamat a t. c. közönség jóindulatába 
ajánlva, b. párttogásukat kérve, maradtam 

kész szolgájuk : 

Dózsa (Immk) Józse 
17 : vendéglős. 3- 

6 5-12 

kok v 

ranss 
a álloda Szászváros, rtér 

A „Transsylvania" szálloda 
alólirott vendéglőse tiszte- 
lettel ajánlja 

éttermét és kávéházát 5 z 
a n. é. közönség b. figyel- 
mébe és jóindulatába. 
Izletes ételek, tisztán kezelt és 

E hűtött italok! Naponként friss 
E csapolásu sör. Féregmentes, réz- 

ágyas szobák, valamint vonat- 
érkezéseknél omnibuszok, kocsik 
állanak a n, é. közönség rendel- 
kezésére. Olcsó árak, pontos 
kiszolgálás! Nyári helyiség, teke- 
pálya! kocsik vidékte iskaphatók 

eletonszám: 19. 

EHadana tisztelettel: HALTHICH BUSZTÁl e a „TRANSSYLVANIA" szálló vendéglőse. 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu portland-cementet ajánl olcsó áron a 

Portland-Cementgyár, Huler és Társai 
Brassóban. Itt helyben kapható M. G. Zobel cégnél.7 
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